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DEUTSCHE 

GESELLSCHAFT FÜR 

ZERSTÖRU NGSFREI E 

PRÜFUNG E.V. 

PERSONALZERTIFIZIERUNGSSTELLE (DPZ) 

Akkreditierte Zertifizierungsstelle nach DIN EN ISO/IEC 17024 Anerkannte unabhängige Prüfstelle nach Artikel 20 der Richtlinie 2014/68/EU 

Accredited certifying body pursuantto DIN EN ISO/IEC 17024 Recognized third-party organisation according to article 20 of Directive 2014/68/EU 

Organisme de certification accrbdit selon DIN EN ISO/IEC 17024 Entit tierce partie reconnue selon l'article 20 de la Directive 2014/68/UE 

DAkkS-Reg.-Nr. D-ZP-19000-01-00 Reg.-Nr. ZLS-NB-0229 

Cert'i'f'icate Zertifikat Cert'if'i'cat 

Nr. 1 No. 1 N 

42635-PT 2 

Hiermit zertifizieren wir, dass 

We hereby certify that 1 Nous certifions que 

Kevin Volk 
Titel, Vorname, Name 1 Title, first name, surname 1 Titre, prdnom, nom 

14.10.1988 Neuwied 
Geburtsdatum 1 Date ofbirth 1 Date de naissance Geburtsort 1 Place of birth 1 Lieu de naissance 

nach DIN EN ISO 9712 kompetent ist für die 

is competent according to DIN EN ISO 9712 for 1 est comptent selon DIN EN ISO 9712 pour 

Eindringprüfung Stufe 2 (PT) 
Penetrant testing Level 2 (PT) 

Ressuage Niveau 2 (PT) 
Prüfverfahren, Stufe 1 NDT method, level 1 Methode d'essai, niveau 

Sektor Is; einschließlich dauerhafter Verbindungen 
an Druckgeräten nach Richtlinie 2014/68/EU im Sektor Pw 

Sector 15; including permanent joints of pressure equipment according to Directive 2014/68/EU in sector Pw 

Secteur Is; y compris les assemblages permanents des quipements sous pression selon Directive 2014/68/UE secteur Pw 

21.08.2022 
Datum der Zertifizierung 

Date of certification 
Date de certification 

Unterschrift des Zertifikatinhabers 
Signature of certified person 

Signature de Ja personne de certifice 

20.08.2027 
Ablaufdatum 
Expiry date 

Date de fin de va/idite 

Erläuterungen auf der Rückseite 1 Explanations overleaf 1 Explication au verso 

Das Zertifikat bleibt Eigentum der DPZ und kann entzogen werden, wenn es irreführend zitiert oder missbräuchlich verwendet wird. 
The certificate remains the property of DPZ and may be revoked, if it is misleadingly quoted or misused. 
Le certificat reste la proprit de DPZ, il peut e^tre retir au cas oü il serait cit de manire mensongre ou utilis de manire abusive. 


